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aypds, o: field, country, 4

Herodotus 1.17.0 - 18.3
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&3pds, &, viripe, full-grown, 1 8Ypn, 1: a door, 4
avBprjios, -a, -ov: of a man, brave, low tone 3  kapmds, &: crop, fruit, benefit, 14

a€ia-miynTos, -ov: worth telling, 2

am-aAAdoow: to release; end; depart, 12 MiAnTos, 6: Miletus, 10

amo-omdeo: to tear away, drag away, 2
aUASs, &: a flute, 2

Yyuvaikijios, -n, -ov: of a woman, high tone, 2 TmkTis, -180s, 1): harp, 1
SévBpov, TS: tree; also, 8évBpos, -eos, TS, 4 ToAepéco: wage war (against + dat.), 10

gu-Triprpn: to burn, set on fire, kindle, 3 no)\lopkéw: besiege, hem in a city, 11
¢m-é5pn, 1: siege, a sitting, seat, 1 omelpeo: sow, plant, 2
¢m-EAavveo: drive on, charge, 3 oupry€, ouptyyos, 1i: a pipe, 1

¢m-kpaTéeo: to rule over, overpower + gen. 4 TnvikaUTa: at that time, then, 6
¢pyalopan: to work, labor, toil, 11
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14

¢o-B&AAco: put on ship, put on land, throw, 13

kaTta-B&AAco: to strike down, overthrow, 3

oiknua, -aTos, Té: (store)room, workshop, 6
Tapa-Sékouat: to take in charge, inherit, 6

1 &medéEao: @Xhibitedy; aor. amo-Seikvup countryside
écov &v Tij &pxij: being in power; pple eiui 8 Ea: he allows (them); i.e. houses; é&w
aflamyntérara: superlative degree KaT& xepnv: on land

2 Tmap& Tol aTpds: from his father goTévar: fo stand; pf. inf. ioTnm

3 Tpdme TOIDBE: in such a way 9 &kcos BiapBelpeie: whenever .. .; 3 sg. opt.

Bkeos ey in: when.. was; 3" sg. opt. of

10 &maAA&ooeto: he used to depart; impf.

eii, temporal clause in secondary sequence 11 cdoTe.. Epyov: so that...was not a goal,
6 yuvaniou...avdpniou: flute both high and 12 TéVSE elveka: for the following reasons
low tone; “feminine and masculine” 13 &keos Exolev.. Exol: so that... might be

&s...amikorro: When he arrived, 3 sg.
opt., temporal cl. in secondary sequence

7 oikfjuaTa...&ypddv: houses in the g€xco with an infinitive

able... might be able; purpose with opt. in
secondary sequence; common meaning of
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